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DATE: 15 juillet 1985 

fNION INTERNATIONALE POUR LA PROTECTION DES OBTENTIONS VEGETALES 

GEN£VE 

CONSEIL 

Dix-neuvieme session ordinaire 

Geneve, 17.et 18 octobre 1985 

RAPPORT SUR L'ETAT D'AVANCEMENT DES TRAVAUX DU COMITE TECHNIQUE 
ET DES GROUPES DE TRAVAIL TECHNIQUES 

etabli par Ie Bureau de l'Union 

COMITE TECHNIQUE 

1. Le Comite technique (ci-apres denomme "comite") a tenu sa vingtieme 
session les 6 et 7novembre 1984 sous la presidence de M. J.M. Elena 
(Espagne). Le compte rendu detaille de cette session figure dans Ie document 
TC/XX/12 Prov. On trouvera ci-apres les principaux resul tats quI elle a permis 
d'obtenir. 

Principes directeurs d'examen 

2. Au cours de la session, Ie comite a adopte,en vue de les publier, les 
principes directeurs d'examen des especes suivantes 

TG/S/4 
TG/2216 
TGI2716 
TG/31/6 
TG/34/6 
TG/39/6 
TG/89/3 
TG/90/3 
TG/91/3 
TG/9213 

- Feve, feverole (revision) 
- Fraisier (revision) 
- Freesia (revision) 
- Dactyle (revision) 
- Fleole (revision) 
- Fetuque des pres, fetuque elevee (revision) 
- Chou-navet 
- Chou frise 
- Epine du Christ 
- Kaki 

3. Les annexes I et II du present document rendent compte de I' etat des 
principes directeurs d'examen au 15 juillet 1985. 
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Rapports sur l'etat d'avancement des travaux et questions presentes au Comite 
technique par les groupes de travail techniques 

4. Le comite a pris note comme d'habitude des rapports sur l'etat d'avance­
ment des travaux des groupes de travail techniques et repondu ou tente de 
repondre aux questions posees par les differents groupes de travail. 

Code des couleurs et questions voisines 

5. Le comite a pris note du rapport sur l'etat d'avancement des travaux de 
comparaison de divers codes de couleurs et a prepare des recommendations pre­
liminaires concernant l'utilisation de ces differents codes dans l'attente de 
nouvelles informations concernant leur comparaison. 

Examens additionnels destines a completer les resultats d'examen obtenus dans 
un autre Etat membre 

6. Le comite a pris note des problemes recontres et des solutions imaginees 
dans les cas Oll les resul tats d' examen obtenus dans un autre Etat membre 
devaient etre completes par de nouveaux examens. 

Liste d'ouvrages de reference et d'autres documents utiles pour l'examen des 
varietes 

7. Le comite a pris note de l'etat intermediaire des travaux portant sur la 
liste d' ouvrages de reference et d' autres documents utiles pour l' examen des 
varietes. II devrait etre en me sure d'adopter une liste definitive lors de sa 
vingt et unieme session, en novembre. 

Principes directeurs d'examen normalises 

8. Le comite a pris note des propositions d'uniformisation accrue des 
projets de principes directeurs d' examen et est convenu que leur utilite 
pratique devait etre testee sur une espece type (streptocarpus), apres quoi 
les resultats obtenus seraient examines par les divers groupes de travail 
techniques. 

Ecarts minimaux entre les varietes 

9. Le comi te a examine les reponses fournies par les divers groupes de 
travail techniques aux 13 questions reproduites dans la premiere partie de 
l'annexe du document CAJ/XIII/2 et a formule des conclusions dans chaque cas. 
Apres avoir note qu' il est difficile de traiter la question des ecarts mini­
maux sans etre en mesure de fonder ses jugements sur des cas concrets, Ie 
comi te a decide de ne pas en poursui vre l' examen tant que des faits nouveaux 
ne viendraient pas modifier la situation actuelle. 

Programme de la vingt et unieme session du comite 

10. La vingt et unieme session du comi te se tiendra les 12 et 13 novembre 
1985. A cette occasion, il est prevu que Ie comite : prenne connaissance des 
rapports d'activite des groupes de travail techniques, examine les questions 
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soulevees par ces groupes, prenne une decision concernant tous principes 
directeurs d'examen qu'ils lui auront soumis pour adoption, examine les resul­
tats des discussions concernant l' analyse des differents codes de couleurs, 
examine la liste elargie des ouvrages de reference et aut res documents utiles 
pour l'examen des varietes, etudie la proposition relative aux principes 
directeurs d'examen normalises, revise Ie rapport type de l'UPOV sur l'examen 
technique, prer~e connaissance du rapport sur l'etude des differentes methodes 
d'electrophorese. 

GROUPES DE TRAVAIL TECHNIQUES 

Rapport sur l'etat d'avancement des travaux du Groupe de travail technique sur 
les plantes agricoles (TWA) 

11. La quatorzieme session du Groupe de travail technique sur les plantes 
agricoles s' est tenue a Hanovre (Republique federale d' Allemagne) du 5 au 7 
juin 1985, sous la presidence de M. J. Guiard (France). Le 4 juin, plusieurs 
sous-groupes se sont reunis dans Ie but d' accelerer les debats devant avoir 
lieu au cours de la session au sujet des projets ou des documents de travail 
relatifs aux principes directeurs d'examen du cotonnier, de l'arachide, du riz 
(revision) et du navet et de la navette (revision). Le compte rendu complet 
de cette session figure dans Ie document TWA/XIV/14 Provo Au cours de 
celle-ci, Ie groupe de travail a termine ses travaux sur les principes direc­
teurs d' examen du cotonnier, de I' arachide, du riz (revision), du trefle 
violet (revision) et du trefle blanc (revision) avant qu'ils ne soient soumis 
au comite pour adoption definitive, ainsi que ses travaux sur les principes 
directeurs d'examen de la pomme de terre (revision) avant qu'ils ne soient 
soumis pour observations aux organisations professionnelles. II a par 
ailleurs termine ses travaux concernant les principes directeurs d' examen du 
navet et de la navette (revision), avant qu'ils ne soient soumis au Groupe de 
travail technique sur les plantes potageres. II a aussi examine des documents 
de travail sur les principes directeurs d'examen de la luzerne (revision) et 
de la vesce commune (revision), mais il devra poursuivre cet examen lors de sa 
prochaine session. En plus des questions touchant aI' elaboration des prin­
cipes directeurs d'examen ou a leur revision, Ie groupe de travail a examine 
diverses questions de caractere general et est parvenu aux conclusions 
suivantes 

i) II a pris note des premiers resultats de l'etude multilaterale sur 
l'utilisation de l'electrophorese pour l'examen du ble et est convenu qu'il 
faudra attendre les resultats de la deuxieme annee de tests avant de pouvoir 
t~rer des conclusions ou prendre des decisions. 

ii) Il a discute de nouvelles etapes possibles dans la voie d'une plus 
grande harmonisation des essais de varietes de ble et est convenu de recueil­
lir pour sa prochaine session des renseignements detailles concernant les pro­
cedures d'examen du ble dans les differents Etats membres. 

iii) Il a procede a un premier echange d' informations sur Ie triticale 
et sur les varietes hybrides du ble, et est convenu de Ie poursuivre durant sa 
prochaine session. 

iv) II est convenu de dresser une liste des genes de resistance du ble 
a 1 'oJ:dium et a la rouille, liste qui sera mise a jour annuellement lors de 
chague session. Il a recommande au Comite technique que les maladies soient 
definies en fonction des genes de resistance presents dans la plante. 
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v) II est convenu que, durant I' examen des caracteres distinctifs et 
de l'homogeneite des varietes de colza, les divers programmes de selection 
devront etre pris en consideration. II recueillera des renseignements 
detailles sur la procedure d'examen du colza dans les differents Etats membres. 

vi) II a pris note des conclusions du Comite technique sur la question 
des ecarts minimaux entre les varietes et sur plusieurs autres questions de 
moindre importance soulevees par les groupes de travail technique. 

vii) II a accepte en principe les propositions relatives a des principes 
directeurs d'examen normalises tels qu'ils figurent, a titre d'exemple, dans 
Ie projet elabore pour Ie streptocarpus, non sans avoir suggere quelques 
modifications mineures au Comite technique. 

viii) II a complete sa liste d' ouvrages et documents dereference devant 
etre presentee au Comite technique. 

ix) II a propose au Comite technique de rechercher les moyens d'amelio-
rer la diffusion de l'information sur les aspects techniques des essais de 
varietes pour qu' elle parvienne en temps opportWl aux experts qui pratiquent 
ces essais dans les differents Etats membres. 

12. La quinzieme session du groupe de travail se tiendra a Dublin (Irlande) 
du 4 au 6 juin 1986. Quelques sous-groupes pourraient deja se reWlir au me me 
endroit Ie 3 juin 1986. Lors de cette session, Ie groupe de travail reexami­
nera Ie projet de principes directeurs d'examen pour la pomme de terre (revi­
sion) dans Ie but de presenter les documents au Comite technique pour adoption 
definitive. II reprendra en outre l'examen des documents de travail sur les 
principes directeurs d'examen du navet et de la navette (revision), de la 
luzerne (revision) et de la vesce commune (revision) et commencera celui d'un 
document de travail sur les principes directeurs d' examen du triticale et 
peut-etre aussi de l'agrostide (revision) et du paturin des pres (revision). 
Il est aussi prevu qu' il aborde les points suivants : les essais d' electro­
phorese sur Ie ble, la procedure d' essai des caracteristiques du ble, les 
varietes hybrides du ble, la liste des genes de resistance du ble, les 
methodes d'examen des caracteres distinctifs, de l'homogeneite et de la stabi­
lite des varietes de colza, l'homogeneite de couleur du hile de la feve et de 
la feverole, les principes directeurs normalises, la liste d'ouvrages et docu­
ments de reference, et Ie concept des caracteres distinctifs et de 1 'homoge­
neite au regard des caracteristiques discontinues des varietes non strictement 
autogames. Le groupe de travail est d'ores et deja invite par l'expert de 
l'Afrique du Sud a tenir sa seixieme session dans ce pays. 

Rapport sur l'etat d'avancement des travaux du Groupe de travail technigue sur 
les systemes d'automatisation et les programmes d'ordinateur (TWC) 

13. Le Groupe de travail technique sur les systemes d' automatisation et les 
programmes d'ordinateur a tenu sa troisieme session a Wageningen (Pays-Bas) du 
8 au 10 mai 1985 sous la presidence de MIne V. Silvey (Royaume-Uni). Le compte 
rendu cornplet de cette session figure dans Ie document TWC/III/13 Provo Au 
cours de celle-ci, Ie groupe de travail a examine les questions et pris les 
mesures suivantes : 

i) II a repete que, d'Wl point de vue statistique, les criteres 
actuels de l'UPOV devront etre remplaces par Wle analyse sur plusieurs annees, 
mais qu' Wle proposition precise dans ce sens ne pourra etre presentee au 
Comi te technique que lorsqu' on aura mieux etudie les consequences pratiques 
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d 'un tel changement, et en particulier la fixation du niveau significatif et 
l'application de l'analyse apres deux annees d'essais. 

ii) II a pris note d' une proposition soumise par des experts du 
Royaume-Uni visant a substituer a la methode de 1 'UPOV une autre methode pour 
l'exarnen de l'hornogeneite. II a ete decide que plusieurs Etats mernbres 
essayeraient la methode proposee et compareraient les resul tats obtenus avec 
ceux de la methode actuelle de l'UPOV. 

iii) Le groupe de travail a pris note des progres accomplis dans l'har-
rnonisation du contenu des listes annuelles de varietes en cours d' examen 
echangees entre les Etats mernbres de l'UPOV. Afin d'en ameliorer l'usage, il 
a de nouveau recommande qu' elles soient distribuees, au ni veau national, aux 
Ef?'tperts qui travaillent reellement sur les especes concernees. En outre, pour 
c;ftt'elles soient plus facilement identifiables, il faudrait toujours qu'elles 
J?Brtent leur titre complet, a savoir "listes annuelles de varietes en cours 
d'examen" et qu' elles mentionnent les especes, I' Etat qui les a dressees et 
l'annee de reference. 

iv) II a note qu' il ne s' imposait pas actuellement de norrnaliser la 
structure des elements d' information utilises pour verifier les denominations 
de varietes. La priorite absolue devrait etre reservee a un echange rapide, 
par des moyens de telecommunication, des listes des denominations varietales 
proposees, quelles que soient les formes sous lesquelles l' information est 
transmise. Il a ete convenu que les experts des Pays-Bas et du Royaume-Uni 
tenteraient d'echanger par courrier electronique les denominations varietales 
proposees et rendraient compte de cette experience lors de la prochaine ses­
sion du groupe de travail. 

v) Le groupe de travail a poursuivi l' examen d' une proposition visant 
a uniformiser la presentation des descriptions varietales et a etabli 
plusieurs recommendations destinees a etre presentees au Comite technique. 

vi) II a pris note des possibilites existantes concernant les liaisons 
par les reseaux d' intercommunication, et en particulier les possibili tes de 
liaison entre les services nationaux par courrier electronique et par reseau 
de commutation par paquets. 

vii) II a pris note des principes directeurs de programmation en FORTRAN 
elabores par des experts du Royaume-Uni et a recommande que ces principes 
soient suivis aussi souvent et aussi fidelement que possible. 

viii) II a pris note d' informations mises a jour concernant les disposi-
tifs manuels de saisie des donnees utilises actuellement par les differents 
Etats mernbres pour recueillir des observations concernant les plantes. 

ix) II a decide de completer sa liste d' ouvrages et documents de 
reference. 

14. La quatrieme session du groupe de travail se tiendra a Hanovre (Republique 
federa1e d'Allemagne) du 21 au 23 mai 1986. Au cours de celle-ci, Ie groupe 
de travail abordera ou reprendra l' examen des questions suivantes : analyse 
sur plusieurs annees, examen de l'homogeneite des plantes allogames, examen de 
I' homogeneite des plantes autogames, Hstes annuelles des varietes en cours 
d I examen,description des varietes, reseau d' intercommunication, echange de 
logiciels, Hste d' ouvrages de reference, questions soulevees par les autres 
groupes de travail technique de l'UPOV. 
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Rapport sur I' etat d' avancement des travaux du Groupe de travail technique sur 
les plantes fruitieres (TWF) 

15. La seizieme session du Groupe de travail technique sur les plantes 
fruitieres s' est tenuea Aarslev (Danemark) du 19 au 21 juin 1985 sous la 
presidence de M. F. Schneider (Pays-Bas). Plusieurs sous-groupes se sont 
reunis Ie 18 juin dans Ie but d' accelerer 1es debats devant avoir lieu au 
cours de la session au sujetdes documents de travail relatifs aux principes 
directeurs d' examen du pommier (revision), de I' avocatier, du bananier, du 
goyavier, du macadamia et du manguier. Le compte rendu complet de cette 
session figurera dans Ie document TWF/XVI/23 Provo Au cours de celle-ci, Ie 
groupe de travail a termine ses travaux sur les principes directeurs d'examen 
de l'avocatier, de l'actinidia, de l'olivier et du cognassier avant qu'ils ne 
soient soumis pour adoption definitive au Comite technique, ainsi que ses 
travaux sur les principes directeursd' examen du pommier (revision) - sous 
reserve que Ie Groupe de travail technique sur les plantes ornementales et les 
arbres forestiers approuve les modifications apportees - et du framboisier 
(revision) avant qu' ils ne soient soumis aux organisations professionnelles 
pour observations. Le groupe de travail a en outre approuve Ie document de 
travail concernant les principes directeurs d' examen revises de la vigne, 
elabore dans Ie but de modifier ceux-ci conformement a la decision prise par 
l'Office national de la vigne et du vin (OIV), Ie Conseil international des 
ressources phytogenetiques (CIRP) et l'UPOV, et a decide de soumettre ce 
document de travail a I' approbation du Comi te technique. 11 a aussi examine 
ou commence a examiner les documents de travail relatifs aux principes direc­
teurs d'examen de la ronce fruitiere (revision), du macadamia, du goyavier et 
du manguier, sur lesquels il devra toutefois revenir au cours de sa prochaine 
session. En plus des questions touchant a l'elaboration des principes direc­
teurs d' examen ou a leur revision, Ie groupe de travail a examine plusieurs 
questions de caractere general et est parvenu aux conclusions suivantes : 

i) II a etudie la possibilite d'ameliorer les relations et la coopera-
tion avec les organismes travaillant sur les especes fruitieres et a decide 
que les experts s'efforceraient d'ameliorer leurs relations au niveau national 
avec les experts de ces organismes et qu'ils se renseigneraient davantage sur 
les organismes specialises s' occupant des especes concernees lorsqu' ils 
auraient a reviser des principes directeurs d'examen existants ou a en elabo­
rer de nouveaux. 

ii) II a decide de completer la liste d'ouvrages et documents de refe-
rence a soumettre au Comite technique et de mettre cette liste a jour par un 
echange de correspondance qui aura lieu annuellement avant chaque session, et 
a propose au Comite technique un mode de classement de cette litterature. 

iii) II a approuve la proposition visant a uniformiser davantage les 
projets de principes directeurs d'examen sur la base de l'exemple elabore par 
Ie Groupe de travail technique sur les plantes ornementales et les arbres 
fruitiers et a propose au Comite technique d'adopter cette presentation comme 
nouveau modele. 

iv) II a decide d' etablir pour sa prochaine session, pour les especes 
relevant de son domaine de competence, une liste des maladies qui affectent 
I' examen, une liste des maladies pour lesquelles il y a des restrictions a 
l'importation en cas d' examen centralise et une liste des maladies pour les­
queUes les centres d' examen centralise verifient que Ie materiel vegetal 
n'est pas atteint avant de 1 'accepter pour lesexamens DHS. 
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v) II a note que des entretiens auraient lieu aux Pays-Bas en juillet 
1985 entre la Royal Horticultural Society (RHS) et la Society of Dutch Flower 
Auctions dans Ie but de reimprimer Ie code des couleurs de la RHS. 

vi) II a pris note du resultat des debats du Comite technique concer-
nant les ecarts minimaux entre les varietes. 

vii) II a note qu' il n' a pas d' autres propositions ,dans sondomaine de 
competence, a soumettre au Groupe de travail technique sur les systemes 
d'automatisation et les programmes d'ordinateur. 

16. Le groupe de travail tiendra sa dix-septieme session a Wadenswil (Suisse) 
du 17 au 19 septembre 1986. Certains sous-groupes se reuniront deja au me me 
endroit Ie 16 septembre 1986, et peut-etre aussi Ie 15 si la participation 
d' un expert sud-africain en cultures tropicales et subtropicales est rendue 
possible. Au cours de cette session, Ie groupe de travail reexaminera - en 
vue de les soumettre pour adoption definitive au Comite technique ~ les docu­
ments de travail concernant les principes directeurs d'examen du pommier 
(revision) et du framboisier (revision). En outre, il examinera ou reexami­
nera les documents de travail relatifs aux principes directeurs d' examen du 
bananier, de la ronce fruitiere (revision), du chataignier, du groseillier a 
maquereau (revision), du goyavier, du macadamia, du manguier et des porte­
greffes de prunus. Par ailleurs, il est prevu d'examiner les questions 
suivantes : listes d'ouvrages et de documents de reference, principes direc­
teurs d'examen types, code des couleurs, etat sanitaire du materiel vegetal 
envoye a l'examen. 

Rapport sur l'etat d'avancement des travaux du Groupe de travail technique sur 
les plantes ornementales et les arbres forestiers (TWO) 

17. La dix-huitieme session du Groupe de travail technique sur les plantes 
ornementales et les arbres forestiers s' est tenue a Aarslev (Danemark) du 25 
au 27 juin 1985 sous la presidence de M. B. Bar-Tel (Israel). Le 24 juin, des 
sous-groupes se sont reunis a Hornum et a Aarslev dans Ie but d' accelerer les 
debats devant avoir lieu au sujet des principes directeurs d' examen de la 
balsamine et de l'impatiente, du cactus de Noel et du cactus jonc, du gene­
vrier et du glaieul. Le compte rendu complet de cette session figure dans Ie 
document TWO/XVIII/16 Prov. Au cours de celle-ci, Ie groupe de travail a 
tearmine ses travaux concernant les principes directeurs d' examen du strepto­
c~i'pus (revision), du saule, du callune, du lagerstroemia et aussi - sous 
r~serve de la possibilite de se mettre d'accord par correspondance sur cer­
ti:i'ines observations qui restent a faire - du begonia elatior (revision), avant 
qu'ils ne soient soumis pour adoption definitive au Comite technique. Il a 
aussi termine son examen desprojets de principes directeurs d' examen de la 
balsamine et de I' impatiente , du cactus de Noel et du cactus jonc, du gene­
vrier et du pommier (revision), avant qui ils ne soientsoumis pour observa­
tions aux organisations professionnelles. Il a en outre examine des documents 
de travail relatifs aux: principes directeurs d' examen du begonia tuberhybrida, 
du glaieul et de 1 'hortensia, sur lesquels il devra toutefois revenir au cours 
de sa prochainesession. Par manque de temps, il n' a pas ete possible d' exa-
miner en detail les documents de travail relatifs aux principes directeurs-------------· 
d'examen du chrysantheme (revision), de l'epicea commun, du pelargonium 
grandiflorum et du pelargonium (zonale, geranium-lierre et hybrides, 
revision). Le projet de principes directeurs d' examen du pommier a ete 
examine en cooperation avec Ie Groupe de travail technique sur les plantes 
fruitieres. En plus des questions touchant aI' elaboration des principes 
directeurs d' examen ou a leur revision, Ie groupe de travail a examine les 
questions de caractere general suivantes : 
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i) II a pris note de la comparaison de differents codes de couleurs et 
de l'information relative a une reimpression eventuelle du code RHS. 

ii) II est convenu qu'il n'avait aucune question particuliere a 
soumettre au Groupe de travail technique sur les systemes d'automatisation et 
les programmes d'ordinateur. 

iii) Il a propose au Comite technique un mode de classement pour la 
liste d'ouvrages et documents de reference. 

iv) II a propose au Comite technique un nouveau modele pour 1es prin-
cipes directeurs d' examen, tel qu' il figure dans Ie projet elabore pour Ie 
streptocarpus. 

v) II a decide qu'a l'avenir les principes directeurs d'examen devront 
contenir davantage d' informations sur I' etat sanitaire du materiel vegetal 
fourni pour examen. 

vi) II a pris note du resultat des de bats du Comi te technique concer-
nant les ecarts minimaux entre les varietes. 

vii) II a propose au Comite technique de prevoir dans Ie nouveau projet 
de rapport d' examen une colonne reservee aux observations dans laquelle on 
pourra ajouter des remarques au sujet des differentes expressions de 
caracteres. 

viii) II a pris note des debats tenus par Ie Comite technique lors de sa 
derniere session au sujet de I' examen des caracteres distinctifs et est con­
venu d'y revenir lors de la prochaine session. II s'efforcera de cooperer 
plus efficacement avec d' autres organisations ou organismes travaillant dans 
son domaine et, chaque fois qu'un document concernant des principes directeurs 
d' examen sera termine, il se renseignera sur les organismes ou organisations 
travaillant sur les especes concernees auxquels des commentaires pourraient 
etre demandes. 

18. La dix-neuvieme session du groupe de travail aura lieu a Wageningen 
(Pays-Bas) du 2 au 4 juillet 1986, et sera peut-etre precedee Ie 1er par la 
reunion de certains sous-groupes dans cette meme ville. Au cours de la 
session, Ie groupe de travail reexaminera - en vue de les soumettre pour adop-
tion definitive au Comite technique - les projets de principes directeurs 
d' examen de 1a balsamine et de I' impatiente, du cactus de Noel et du cactus 
jonc, du genevrier et du pommier (revision), et aussi Ie projet relatif au 
begonia elatior (revision) au cas ou il n'aurait pu etre adopte par correspon-
dance. En outre, il reexaminera ou commencera d' examiner les documents de 
travail relatifs aux principes directeurs d' examen de I' alstroemere (revi-
sion), du begonia tuberhybrida, du chrysantheme (revision), du dieffenbachia, 
du gla'leul, de 1 'hortensia, de l'iris (bulbeux), de l'epicea commun, du pelar-
gonium grandiflorum, du pelargonium (zonale, qeranium-lierre et hybrides, 
revision), du pyracantha, du rhododendron (revision), du rosier (revision), de 
la tulipe et du weigela. Par ailleurs, il est prevu d'examiner les questions 
suivantes : rapports sur les developpements particuliers intervenus en matiere ! 

de protection des varietes vegetales, comparaison des codes de couleurs-,------------­
questions a soumettre au Groupe de travail technique sur les systemes d'auto­
matisation et les programmes d' ordinateur, hste d' ouvrages et documents de 
reference, principes directeurs d'examen normalises, harmonisation des 
rapports d' examen, des descriptions varietales et des questionnaires 
techniques. 
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Rapport sur I' etat d' avancement des travaux du Groupe de travail technigue sur 
les plantes potage res (TWV) 

19. La dix-huitieme session du Groupe de travail technique sur les plantes 
potage res s'est tenue a Cambridge (Royaume-Uni) du 9 au 12 juillet 1985 sous 
la presidence de M. J. Habben (Republique federale d' Allemagne). Le sous­
<iFoupe charge de la courgette s'est reuni au meme endroit Ie 8 juillet. Le 
00mpte rendu complet de cette session figure dans Ie document 
TWV/XVIIII14 Provo Au cours de celle .... ci, Ie groupe de travail a termine ses 
travaux sur les principes directeurs d'examen du navet et de la navette (revi­
sion) (mis au point conjointement avec Ie Groupe de travail technique sur les 
plantes agricoles) et du melon, avant qu' ils ne soient soumis aux organisa­
tions professionnelles pour observations. Il a aussiexamine des documents de 
travail relatifs aux principes directeurs d f examen de la courgette, de la 
chicoree, de la poiree et du chou de Chine, mais il devra y revenir 10rs de sa 
prochaine session. Par martque de temps, il n' a pas ete possible d' examiner 
lesprincipes directeurs d' examen de la tomate( revision), de l'asperge, de 
l' aubergine et de la pasteque. Outre les questions relatives aux principes 
directeurs d' examen, Ie groupe de travail a aussi debattu plusieurs questions 
d'ordre general et est parvenu aux conclusions suivantes : 

i) Il a pris note des resultats de la comparaison de plusieurs des-
criptions varietales de pois donnees par les differents Etats membres et a 
decide de poursuivre les essais pendant une annee encore. 

il) Pour les varietes hybrides, il a accepte la possibilite d'une tole-
rance supplementaire d' environ 5 a 10% en ce qui concerne les plantes endo­
games, mais i1 decidera cas par cas du pourcentage exact a inclure darts les 
principes directeurs d'examen au moment de rediger ou de reviser ceux-ci. 

iii) II est convenu de presenter au Comite te~hnique la liste d'ouvrages 
et documents de reference, liste qui sera mise a jour annue11 ement avant 
chaque session, et a propose au Comite technique un mode de classement de 
cette litterature. 

iv) Il a pris note des problemes particuliers qui se posent dans les 
essais d'oignons et de carottes et attendra les resultats de la deuxieme annee 
d' essais avant de prendre de nouvelles decisions ou de soumettre la question 
au Groupe de travail technique sur les systemes d' automatisation et les pro­
grammes d'ordinateur. 

v) II a accepte la proposition visant a. uniformiser davantage les 
projets de principes directeurs d' examen elaboree par Ie Groupe .de travail 
technique sur les plantesornementales et les arbres forestiers, et a propose 
au Comi te technique d' adopter cette presentation comme nouveau modele, non 
sans y avoir apporte quelques changements. 

vi) Il a pris note du resultat des debats du Comite technique sur 
plusieurs questions, notamment celIe des ecarts minimaux entre les varietes. 

vii) Il a note que la Communaute economique europeenne envisageai t de 
revoir les directives concernant les differentes especes et que cette revision 
tiendrait compte des principes directeurs d'examen de l'UPOV. Ace propos, il 
a souligne que les principes directeurs d'examen de certaines especes, qui 
avaient ete mis au point par l'UPOV a. une date assez reculee, devraient peut­
etre faire 1 'objet d'une revision plus rapidement que prevu pour eviter que 
les changements apportes par la CEE etpar I' UPOV n' ai llent dans des di rec­
tions opposees. 
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20. La dix-neuvieme session du groupe de travail se tiendra a Pontecagnano­
Salerne (Italie) du 27 au 29 mai 1986 et sera precedee Ie 26 mai de la reunion 
d'un sous-groupe, au meme endroit. Un autre sous-groupe, celui des pois, se 
reunira les 15 et 16 juillet 1986 a Edimbourg (Royaume-Uni). Au cours de la 
dix-neuvieme session, Ie groupe de travail a l'intention de terminer ses 
travaux sur les projets de principes directeurs d' examen du navet et de la 
navette (revision) et du melon, pour qu'ils puissent etre soumis pour adoption 
definitive au Comite technique. En outre, il est prevu d'examiner ou de 
reexaminer les documents de travail relatifs aux projets de principes direc­
teurs d'examen de la courgette, de la chicoree, de la poiree, du chou de 
Chine, de l'asperge, de la pasteque, de la tomate (revision), du fenouil, du 
persil, du haricot d'Espagne (revision), de la carotte (revision), de 
l'epinard (revision), du chou de Bruxelles (revision) et du salsifis noire II 
est aussi prevu d' aborder ou de reprendre I' examen des questions sui vantes : 
comparaison des descriptions varietales de pais; liste d'ouvrages et 
documents de reference; questions a soumettre au Groupe de travail technique 
sur les systemes d' automatisation et les programmes d' ordinateur; principes 
directeurs d'examen normalises. Pour la vingtieme session du groupe de 
travail, il est d'ores et deja prevu d'examiner les documents de travail 
relatifs aux principes directeurs d'examen du chou-fleur (revision), du 
concombre, cornichon (revision), du chou pomme (revision), de l'aneth, de la 
civette, du brocoli, du champignon de couche et de l'oenothere. 

[Deux annexes sui vent] 
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Aper~u general - Etat des principes directeurs d'examen (au 15 juillet 1985) 
****************w*********************************************************************************** .. .. .. .. 

.. Groupe de .. 
.. travail .. 

"techni- .. 
.. que .. Etat 

Plantes 
agricoles 

.. .. .. .. .. .. .. .. 
'" .. 
'" 
'" .. .. 
'" .. .. 
* .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. 
.. .. .. .. .. 

adoptes 
(90) 

aupres du 
comite tech­

nique pour 
adoption 

(15) 

.. au pres des 

.. organisations 

.. profession­
'" nelles pour 
.. observations .. 
'" 

.. .. 
* .. .. .. .. .. .. 

(9) 

* Agrostide 
'" Avoine 
'" Ble (Triticum 
.. aestivum) 
'" Ble (T. durum 
* seulement) 
'" Chou-navet 
'" Colza 
'" Dactyle 
'" Fetuque des pres, 
* Fetuque elevee 
'" Fetuque ovine, 
'" Fetuque rouge 
.. Fleole 
'" Feve. feverole 
'" Lin 
'" Lupin 
* Luzerne 
.. Hal's 
" Navet 
.. Orge 
.. Paturin des pres 
'" Pois 
.. Pomme de terre 
'" Ray-grass 
.. Riz 
.. Seigle 
'" Soja 
'" Tournesol 
'" Trefle blanc 
.. Trefle violet 
'" Vesce commune 

.. Arachide 

.. Cotonnier 

.. Rizo 

.. Trefle violetO 

.. Trefle blanco 

.. Pomme de terreo 

.. Navet. NavetteO .. .. .. .. .. 

.. Agrostideo 

.. Carthame 

.. Luzerneo 

.. Paturin des presQ 
* Triticale 
.. Vesce communeD 
'" 
.. 

.. en preparation .. 

.. ou prevus .. .. .. .. 
* .. .. .. 
* 
* .. .. .. .. .. .. 
" .. 
o = (revision) 

'" .. .. 
* .. .. .. 
.. .. .. .. .. .. 

.. 

.. .. .. .. 
Plantes 

fruitieres 

* Abricotier 
* Agrumes 
'" Aatandier 
'" cassis 
'" Cerisier 
* Fraisier 
* Framboisier 
'" Groseillier a 

grappes 
.. Groseillier a 
'" maquereau 
.. Kaki 
'" Noisetier 
.. Pecher 
.. Poirier 
.. Pommier 
.. Prunier 
.. europeen 
'" Prunier japonais 
.. Ronce fruitiere 
'" Vigne 
'" 
'" .. .. .. .. 
* .. .. .. .. 
.. Actinidia 
.. Avocatier 
" Cognassier 
.. Olivier 
.. VigneO 

.. Framboisiero 
* Pommiero 
'" 
'" 
'" 
" 
'" 
,. Bananier 
'" Chataignier 
,. Goyavier 
.. Grose illi er a 
.. maquereauo 
.. Macadamia 
'" Manguier 
.. Porte-greffes du 
.. Prunus 
.. Ronce fruitiereo .. 
* .. .. 
,. 
,. 
'" ,. 

'" 
'" 
'" 
'" 
'" 
'" 
'" 
'" 
'" ,. 

.. .. .. .. 
Plantes 

ornementales 
et Arbres 
forestiers 

" Alstroemere 
.. Anthurium 
.. Begonia elatior 
.. Berberis 
.. Chrysantheme 
.. Epine du Christ 
.. Euphorbia 
'" fulgens 
'" Forsythia 
.. Freesia 
'" Gerbera 
'" Kalanchoe 
'" Lis 
.. Narcisse 
.. Oeillet 
.. Pelargonium 
.. Peuplier 
.. Poinsettia 
.. Rhododendron 
.. Rosier 
.. Saintpaulia 
.. Streptocarpus 
* Thuya du Canada 
'" 
'" .. 
'" .. 
" 
" 
'" 
'" 
.. Begonia elatioro 
.. Callune 
" Lagerstroemia 
.. Saule 
.. Streptocarpuso 

.. Balsamine • 
" Impatiente 
.. Cactus de Noel • 
'" Cactus jonc 
.. Epicea commun 
.. Genevrier 
" Pommier 

'" Alstroemereo 
'" Begonia tuber­
,. hybrida 
" Chrysanthemumo 
'" Dieffenbachia 
'" Gla'ieul 
* Hortensia 
" Iris (bulbeux) 
'" Pelargonium 
.. grandiflorum 
,. PelargoniumO 
.. Pyracantha. 
.. Buisson ardent 
* Rhododendron° 
.. Roseo 
.. Tulipe 
,. Weigela ,. 

" .. 
,. 
.. .. .. .. .. 
" .. 

.. .. .. .. 
Plantes 

potageres 

.. .. .. .. 
'" Betterave rouge .. 
'" Carotte .. 
'" Celeri '" 
.. Celeri-rave .. 
.. Chou de Bruxelles '" 
.. Chou frise .. 
.. Chou pomme .. 
.. Chou-Fleur .. 
.. Chou-navet .. 
.. Chou-rave .. 
.. Concombre, .. 
.. Cornichon .. 
.. Epinard .. 
'" Feve, feverole .. 
* Haricot .. 
.. Haricot d'Espagne .. 
.. Laitue * 
.. Mache .. 
* Navet .. 
" Oignon .. 
.. Piment .. 
.. Poireau .. 
.. Pois .. 
.. Radis d'ete. .. 
.. d'automne et .. 
.. d'hiver .. 
.. Radis de tous les .. 
.. mois 
.. Rhubarbe 
.. Tomate 
* .. 
.. .. .. .. .. 
.. Melon 
.. Navet. NavetteO 
'" .. .. .. .. 

.. .. .. 

.. 

.. .. .. .. 

.. 
" 
'" 
" 
'" 
'" 

.. Aneth .. 

.. Asperge .. 

.. Aubergine ,. 
" Brocoli " 
.. CarotteO .. 
'" Champignon de .. 
'" couche .. 
'" Chi coree .. 
'" Chou Bruxelleso '" 
'" Chou Chinois '" 
* Chou fleuro " 
.. Chou pomme o " 
.. Civette, Cibou- " 
"lette .. 
'" Concombre, Cor- " 
.. nichono .. 
.. Courgette " 
.. Epinardo .. 

.. Fenouil '" 
" Haricot '" 

d'EspagneO '" 
.. Oenothera, Onagre '" 
" Paste que '" 
" Persil '" 
" Poiree '" 
" Salsifis noir, .. 
"Scorsonere .. 
" TomateO " 

[L'annexe II suit] 
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Test Guidelines or Draft Test Guidelines (the latter with the indication 
"(proj.)" after the document number) Prepared or to be Prepared by the Office of the Union 

(as of Jul y 15, 1985) 

Principes directeurs d'examen ou de leurs projets (pour ces derniers, la cote contient 
"(proj.)II) prepares ou a pre parer par le Bureau de l'Union 

(etat au 15 juillet 1985) 

Prufungsrichtlinien und Entwurfe fur Prufungsrichtlinien 
(die letztgenannten mit dem Zusatz "(proj.)" nach der Dokumentnunmer), 

die vom Verbandsburo ausgearbeitet worden sind oder werden 
(Stand vom 15. Juli 1985) 

Numerical Order of Test Guidelines/ 
Principes directeurs dans l'ordre numeriQue/ 
Numerische Anordnung der Prufungsrichtlinien 

Stage/Doc. No. 
Etat/No du doc. 
Stadium/Dok.-Nr. 

English fran~ais deutsch Latin 

" 

'" 

'" 

+ 

'" 

o 

'" 

'" 

" 

o 

'" 

'" 

o 

TG/Ol/2 

TG/02l4 

TG/03/1 

TG/03/8 

TG/04/4 

TG/05/1 

TG/05/3(proj.) 

TG/06/l 

TG/06/ ... ? 

TG/07/4 

TG/08/4 

TG/09/l 

TG/09/ ... ? 

TG/l0/4 

TG/l1/4 

TG/ll/ ... ? 

TG/1214 

General Intro­
duction 

Maize 

Wheat 
(only applicable 
to Triticum durum 
Desf. ) 

Wheat 

Ryegrass 

Red Clover 

Red Clover 
(revision) 

Lucerne 

Lucerne 
(reviSion) 

Peas 

Broad Bean, 
Field Bean 

Runner Bean 

Runner Bean 
(revision) 

Euphorbia Fulgens 

Rose 

Rose (revision) 

French Bean 

Introduction 
generale 

MaiOs 

Ble 
(applicable a 
Triticum durum 
Desf. seulement) 

Ray-grass 

Trefle violet 

Trefle violet 
(revision) 

Luzerne 

Luzerne 
(revision) 

Pois 

Feve, Feverole 

Haricot d'Espagne 

Haricot d'Espagne 
(revision) 

Euphorbia fulgens 

Rosier 

Rosier (reviSion) 

Haricot 

Allgemeine Ein­
fuhrung 

Mais 

Wei zen 
(nur anwendbar 
auf Triticum 
durum Desf.) 

Wei zen 

Weidelgras 

Rotklee 

Rotklee 
(Revision) 

Luzerne 

Luzerne 
(Revision) 

Erbsen 

Dicke Bohne, 
Ackerbohne 

Prunkbohne 

Prunkbohne 
(Revision) 

Korallenranke 

Rose 

Rose (Revision) 

Bohne 

Zea mays L. 

Triticum durum Desf. 

Triticum aestivum L. 

Lolium multiflorum 
Lam., L. perenne L. & 
hybrids/hybrides/ 
Hybriden 

Trifolium pratense 
L. 

Trifolium pratense 
L. 

Medicago sativa L., 
Medicago X varia 
Martyn 

Medicago sativa L., 
Medicago X varia 
Martyn 

Pisum sativum L .. 
sensu lato 

Vicia faba L. 

Phaseolus coccineus 
L. 

Phaseolus coccineus 
L. 

Euphorbia fulgens 
Karw. ex Klotzsch 

Rosa L. 

Rosa L. 

Phaseolus vulgaris 
L. 
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Stage/Doc. No. 
Etat/No du doc. 
Stadium/Dok.-Nr. 

English 

,. 

,. 

o 
,. 

,. 

+ 

,. 

+ 

,. 

" 

" 

" 

" 

" 

,. 

" 

o 

TG/13/4 

TG/14/l 

Lettuce 

Apple 
(excluding orna­
mental varieties) 

TG/14/2(proj.) Apple 
(excluding orna­
mental varieties) 
(revision) 

TG/14/3(proj.) Apple 

TG/15/l Pear 
+ Corr. 

TG/16/l 

TG/16/3(proj.) 

TG/17/3 

TG/18/l 

TG/18/3(proj.) 

TG/19/7 

TG/20/7 

TG/2l/7 

TG/22/6 

TG/23/2 

Rice 

Rice 
(revision) 

African Violet 

Elatior Begonia 

Elatior Begonia 
(revision) 

Barley 

Oats 

Poplar 

Strawberry 

Potato 

TG/23/3(proj.) Potato 

TG/24/5 

TG/25/5 

(revision) 

Poinsettia 

Carnation 
(vegetatively 
propagated vari­
eties) 

TG/26/4 Chrysanthemum 
(Perennial) 

TG/26/5(proj.) Chrysanthemum 
(Perennial) 
(revision) 

francais 

Laitue 

Ponmier 
(a 1 'exclusion 
des varietes 
ornementales) 

Ponmier 
(a l'exclusion 
des varietes 
ornementales) 
(revision) 

Ponmier 

Poirier 

Riz 

Riz 
(revision) 

Saintpaulia 

Begonia elatior 

Begonia elatior 
(revision) 

Orge 

Avoine 

Peuplier 

Fraisier 

Ponme de terre 

Ponme de terre 
(revision) 

deutsch 

Salat 

Apfel 
(Zierapfelsorten 
ausgeschlossen) 

Apfel 
(Zierapfelsorten 
ausgeschlossen) 
(Revision) 

Apfel 

Birne 

Reis 

Reis 
(Revision) 

Usambaraveilchen 

Elatior-Begonie 

Elatior-Begonie 
(Revision) 

Gerste 

Hafer 

Pappel 

Erdbeere 

Kartoffel 

Kartoffel 
(Revision) 

Poinsettia Poinsettie 

Oeillet Nelke 
(varietes a multi- (vegetativ ver-
plication vege- mehrte Sorten) 
tative) 

Chrysantheme 
(vivace) 

Chrysantheme 
(vivace) 
(revision) 

Chrysantheme 
(mehrjahrig) 

Chrysantheme 
(mehrjahrig) 
(Revision) 

Latin 

Lactuca sativa L. 

Malus Mi 11. 

Malus Mill. 

Malus Mi 11 . 

pyrus communis L. 

Oryza sat iva L. 

Oryza sat iva L. 

Saintpaulia ionantha 
H. Wendl. 

Begonia-Elatior­
hybrids/hybrides/ 
Hybriden, Syn.: 
Begonia X hiemalis 
Fotsch 

Begonia-Elatior­
hybrids/hybrides/ 
Hybriden, Syn.: 
Begonia X hiemalis 
Fotsch 

Hordeum vulgare L. 
sensu lato 

Avena sativa L. & 
Avena nuda L. 

Populus L. 

Fragaria L. 

Solanum·tuberosum L. 

Solanum tuberosum L. 

Euphorbia 
pulcherrima Willd. ex 
Klotzsch 

Dianthus L. 

Chrysanthemum spec. 

Chrysanthemum spec. 



Stage/Doc. No. 
Etat/No du doc. 
Stadium/Dok.-Nr. 

" 

o 

o 

o 

o 

" 

o 

TG/27/6 

TG/28/5 

TG/28/ .•. ? 

TG/29/3 

TG/29/ ... ? 

TG/30/3 

TG/30/ ... ? 

TG/31/6 

TG/32/3 

TG/32/ ... ? 

TG/33/3 

TG/33/ ... ? 

TG/34/6 

TG/35/3 

TG/36/3 
t Corr. 
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English fran!;ais deutsch 

Freesie Freesia 
(vegetatively 
propagated 
varieties) 

a multi- (vegetativ ver­
mehrte Sorten) 

Freesia 
(varietes 
plication 
vegetative) 

Pelargonium 
(zonal, ivy­
leaved and their 
hybrids) 

Pelargonium 
(zonal, ivy­
leaved and their 
hybrids) 
(revision) 

Alstroemeria 

Alstroemeria 
(revision) 

Bent 

Bent 
(revision) 

Cocksfoot 

Corrrnon Vetch 

Corrrnon Vetch 
(revision) 

PelargoniOOl 
(zonale, geranium­
lierre et 
hybrides) 

PelargoniOOl 
(zonale, geranium­
lierre et 
hybrides) 
(revision) 

Alstroemere 

Alstroemere 
(revision) 

Agrostide 

Agrostide 
(revision) 

Dactyle 

Vesce COlTlllUne 

Vesce COlTlllUne 
(revision) 

Kentucky Bluegrass Paturin des pres 
(apomictic vari- (varietes apo-
eties) mictiques) 

Kentucky Bluegrass 
(apomictic vari­
eties) (revision) 

Timothy 

Cherry 
(Sweet, Sour & 
Duke Cherri es, 
fruit varieties 
only) 

Rape 
(forage rape 
included) 

Paturin des pres 
(varietes apo­
mictiques) 
(revision) 

Fl eol e 

Cerisier 
(Cerise douce, 
cerise acide et 
cerise proprement 
dite,varietes a 
fruits seulement) 

Colza 
(y compris colza 
fourrager) 

Pelargonie 
(zonale, Peltaten 
und deren 
Hybriden) 

Pelargonie 
(zonale, Peltaten 
und deren 
Hybriden) 
(ReviSion) 

Inkalilie 

Inkalilie 
(Revision) 

Straussgras 

Straussgras 
(Revision) 

Knaulgras 

Saatwicke 

Saatwicke 
(Revision) 

Wiesenrispe 
(apomiktische 
Sorten) 

Wiesenrispe 
(apomiktische 
Sorten)(Revision) 

Lieschgras 

Kirsche 
(Sorten von Suss­
kirsche, Sauer­
kirsche und 
Weichselkirsche, 
nur Obstsorten) 

Raps 
(einschliesslich 
Futterraps) 

0619 

Latin 

Freesia Eckl. ex Klatt 

Pelargonium zonale 
hort. non (L.) L'Her. 
ex Ait., P. peltatum 
hort. non (L.) L'Her. 
ex Ait. & hybrids/ 
hybrides/Hybriden 

Pelargonium zonale 
hort. non (L.) L'Her. 
ex Ait., P. peltatum 
hort. non (L.) L'Her. 
ex Ait. & hybrids/ 
hybrides/Hybriden 

Alstroemeria L. 

Alstroemeria L. 

Agrostis canina L., 
A. gigantea Roth, 
A. stolonifera L., & 
A. tenuis Sibth. 

Agrostis canina L., 
A. gigantea Roth, 
A. stolonifera L., & 
A. tenuis Sibth. 

Dactylis glomerata 
L. 

Vicia sativa L. 

Vicia sativa L. 

Poa pratensis L. 

Poa pratensis L. 

Phleum pratense L. & 
Phleum bertolonii DC. 

Prunus avium (L.) 
L., P. cerasus L. & 
hybrids/hybrides/ 
Hybriden 

Brassica napus L. 
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Stage/Doc. No. 
Etat/No du doc. 
Stadium/Dok.-Nr. 

English 

* 

* 

+ 

* 

* 

* 

* 

o 

* 

* 

o 

o 

* 

TG/37/3 Turnip 

TG/37/4(proj.) Turnip, Turnip 
Rape (including 
Turnip Greens, 
Grazing Turnip, 
Broccoletto) 
(revision) 

TG/38/3 

TG/38/5(proj.) 

TG/39/6 

TG/40/3 

TG/41/4 

TG/42/3 

TG/42/ ... ? 

TG/43/3 

White Clover 

White Clover 
(revision) 

Meadow Fescue, 
Tall Fescue 

Black Currant 

European Plum 
(fruit varieties, 
rootstocks ex­
cluded) 

Rhododendron 

Rhododendron 
(revision) 

Raspberry 

TG/43/4(proj.) Raspberry 
(revision) 

TG/44/3 

TG/44/ ... ? 

TG/45/3 

TG/45/ ... ? 

TG/46/3 

Tomato 

Tomato 
(revision) 

Cauliflower 

Cauliflower 
(revision) 

Onion 

TG/47/2 Streptocarpus 

TG/47/4(proj.) Streptocarpus 
(revision) 

fran9ais 

Navet 

Navet, Navette 
(revision) 

Trefl e blanc 

Trefl e blanc 
(revision) 

Fetuque des pres, 
Fetuque elevee 

Cassis 

Prunier europeen 
(varietes a fruits 
a l'exclusion des 
porte-greffes) 

Rhododendron 

Rhododendron 
(revision) 

Framboisier 

Framboisier 
(rev i si on) 

Tomate 

Tomate 
(revision) 

Chou-fl eur, 
Broco 1 i (Broco 1 i 
a jets exclu) 

Chou-fl eur , 
Broco 1 i (Broco 1 i 
a jets exclu) 
(revision) 

Oignon 

Streptocarpus 

Streptocarpus 
(revision) 

deutsch 

Herbst-, Mairube 

Latin 

Brassica rapa L. 
var. rapa 

Herbst-, Mairube, Brassica rapa L. 
Rubsen (Revision) sensu lato 

Weissklee 

Weissklee 
(Revision) 

Wiesen-, Rohr­
schwingel 

Schwarze 
Johannisbeere 

Pflaume 
(fruchttragende 
Sorten, Unterlagen 
ausgeschlossen) 

Rhododendron 

Rhododendron 
(revision) 

Himbeere 

Himbeere 
(Revision) 

Tomate 

Tomate 
(Revision) 

Blumenkohl 

Blumenkohl 
(Revision) 

Zwiebel 

Drehfrucht 

Drehfrucht 
(Revision) 

Trifolium repens L. 

Trifolium repens L. 

Festuca pratensis 
Huds. & Festuca 
arundinacea Schreb. 

Ribes nigrum L. 

Prunus domestica L. 
& Prunus insititia 
L. 

Rhododendron L. 

Rhododendron L. 

Rubus idaeus L. & 
hybrids/hybrides/ 
Hybriden 

Rubus idaeus L. & 
hybrids/hybrides/ 
Hybriden 

Lycopersicon 
lycopersicum (L.) 
Karst. ex. Farw. 

Lycopersicon 
lycopersicum (L.J 
Karst. ex. Farw. 

Brassica oleracea L. 
convar. botrytis 
(L.) Alef. var. 
botrytis 

Brassica oleracea L. 
convar. botrytis 
(L.) Alef. var. 
botrytis 

Allium cepa L. 

Streptocarpus X 
hybridus Voss 

Streptocarpus X 
hybridus Voss 
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* 

o 

* 

TG/48/3 
+ Carr. 

TG/48/ ... ? 

TG/49/3 

English 

Cabbage 
(White cabbage. 
red cabbage and 
Savoy cabbage) 

Cabbage 
(White cabbage. 
red cabbage and 
Savoy cabbage) 
(revision) 

Carrot 
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fran9ais 

Chou pomme 
(Chou cabus. chou 
rouge et chou de 
Milan) 

Chou pomme 
(Chou cabus. chou 
rouge et chou de 
Milan) 
(revision) 

Carotte 

deutsch 

Kopfkohl 
(Weisskohl. Rot­
kohl und Wirsing) 

Kopfkohl 
(Weisskohl. Rot­
kohl und Wirsing) 
(Revision) 

Mohre 

o TG/49/ ... ? Carrot (revision) Carotte (revision) Mohre (Revision) 

* 

+ 

* 

o 

* 

* 

* 

o 

* 

TG/50/3 Vine 

TG/50/4(proj.) Vine (revision) 

TG/51/3 Gooseberry 

TG/51/ ... ? Gooseberry 
(revision) 

TG/52/2 Red and White 
Currant 

TG/53/3 Peach 

TG/54/3 Brussels Sprouts 

TG/54/ ... ? 

TG/55/3 

Brussels Sprouts 
(revision) 

Spinach 

Vigne Rebe 

Vigne (revision) Rebe (Revision) 

Groseillier a Stachelbeere 
maquereau 

Groseillier a Stachelbeere 
maquereau (Revision) 
(revision) 

Groseillier a Rote und Weisse 
grappes Johannisbeere 

Pecher Pfirsich 

Chou de Bruxelles Rosenkohl 

Chou de Bruxelles 
(revision) 

Epinard 

Rosenkohl 
(Revision) 

Spinat 

0621 

Latin 

Brassica oleracea L. 
var. capitata L. 
f. alba DC.; 
B. oleracea L. var. 
capitata L. f. rubra 
( L .) The II . ; 
B. oleracea L. var. 
bullata DC. & 
B. oleracea L. 
var. sabauda L. 

Brassica oleracea L. 
var. capitata L. 
f. alba DC.; 
B. oleracea L. var. 
capitata L. f. rubra 
( L.) The II . ; 
B. oleracea L. var. 
bullata DC. & 
B. oleracea L. 
var. sabauda L. 

Daucus carota L. 

Daucus carota L. 

Vitis spec. 

Vitis spec. 

Ribes uva-crispa L .• 
R. grossularia L. 

Ribes uva-crispa L .• 
R. grossularia L. 

Ribes sylvestre 
(Lam.) Mert. & W. 
Koch. R. niveum 
Lindl. 

Prunus persica (L.) 
Batsch 

Brassica oleracea L. 
convar. oleracea var. 
gemmifera DC. 

Brassica oleracea L. 
convar. oleracea var. 
gemmifera DC. 

Spinacia oleracea L. 

o TG/5S/ ... ? Spinach (reviSion) Epinard (revision) Spinat (ReviSion) Spinacia oleracea L. 

* TG/56/3 

* TG/57/3 

* TG/58/3 

* TG/59/3 

Almond 

Flax. Linseed 

Rye 

Lily 
(vegetatively 
propagated) 

Amandier 

Lin 

L 1"5 

(a multiplication 
vegetative) 

Mandel 

Lein 

Roggen 

Li lie 
(vegetativ 
vermehrte) 

Prunus amygdalus 
Batsch 

Linum usitatissimum 
L. 

Secale cereale L. 

Lilium L. 
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" 

" 

o 

" 

" 

" 

" 

" 

'" 

'" 

'" 

'" 

'" 

+ 

" 

o 

" 

" 

TG/60/3 

TG/61/3 

TG/61/ ... ? 

TG/62/3 

TG/63/3 

TG/64/3 

TG/65/3 

TG/66/3 

TG/67/4 

TG/68/3 

TG/69/3 

TG/70/3 

TG/71/3 

TG/72/3{proj.) 

TG/73/3 

TG/73/ ... ? 

TG/74/3 

TG/75/3 

TG/76/3 
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English 

Beetroot 

Cucumber, Gherkin 

Cucumber, Gherkin 
(revision) 

Rhubarb 

Black Radish 

Radish 

Kohlrabi 

Lupins 

Sheep's Fescue 
(including Hard 
Fescue), Red 
Fescue 

Berberis 
(vegetatively 
propagated) 

Forsythia 

Apricot 

Hazelnut 

Willow 
(tree varieties 
only) 

Blackberry 

Blackberry 
(revision) 

Celeriac 

Cornsalad 

Sweet Pepper 

fran~ais 

Betterave rouge 

Concombre. 
Cornichon 

Concombre. 
Cornichon 
(revision) 

Rhubarbe 

Radis d'ete, 
d'automne et 
d'hiver 

Radis de tous les 
mois 

Chou-rave 

Lupins 

Fetuque ovine (y 
compris Fetuque 
durette), Fetuque 
rouge 

Berberis 
(a multiplication 
vegetative) 

Forsythia 

Abricotier 

Noisetier 

Saule 
(varietes 
arborescentes 
seulement) 

Ronce fruitiere 

Ronce fruitiere 
(revision) 

Celeri-rave 

Mache 

Piment 

deutsch 

Rote Rube 

Gurken 

Gurken 
(Revision) 

Rhabarber 

Rettich 

Radieschen 

Kohlrabi 

Lupinen 

Schafschwingel 
(einschliesslich 
Hartlicher Schwin­
gel), Rotschwingel 

Berberitze 
(vegetativ 
vermehrte) 

Forsythie 

Aprikose 

Haselnuss 

Weide 
(nur Sorten von 
Baumweide) 

Brombeere 

Brombeere 
(Revision) 

Knollensellerie 

Feldsalat 

Paprika 

Latin 

Beta vulgaris L. 
var. esculenta 

Cucumis sativus L. 

Cucumis sativus L. 

Rheum rhabarbarum L. 

Rhaphanus sativus L. 
var. niger (Mill.) S. 
Kerner 

Rhaphanus sativus L. 
var. radicola Pers. 

Brassica oleracea L. 
var. gongylodes L. 

Lupinus albus, 
L. angustifolius, 
L. luteus 

Festuca ovina L. 
sensu lato & 
F. rubra L. 

Berberis L. 

Forsythia Vahl 

Prunus armeniaca L. 

Corylus avellana L. 
& C. maxima Mill. 

Salix L. 

Rubus subg. rubus 
Sect. moriferi & 
hybrids/hybrides/ 
Hybriden 

Rubus subg. rubus 
Sect. moriferi & 
hybrids/hybrides/ 
Hybriden 

Apium graveolens L. 
var. rapaceum (Mill.) 
Gaud. 

Valerianella locusta 
L. &. V. eriocarpa 
Desv. 

Capsicum annuum L. 
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TG/77/3 

TG/78/3 

TG/79/3 

TG/80/3 

TG/8l/3 

TG/82/3 

TG/83/3 

TG/84/3 

TG/85/3 

TG/86/2 

TG/87/2 

TG/88/2(proj.) 

TG/89/3 

TG/90/3 

TG/9l/3 

0 _____________________ ------- ---------
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English 

Gerbera 
(vegetatively 
propagated) 

Kalanchoe 
(vegetatively 
propagated) 

White Cedar 

Soya Bean 

Sunflower 

Celery 

Citrus 
(varieties of 
Oranges, Manda­
rins, Lemons and 
Grapefruit; ex­
cluding rootstock 
varieties) 

Japanese Plum 
(fruit varieties 
only) 

Leek 

Anthurium 
(vegetatively 
propagated vari­
eties) 

Narcissi (includ-
ing Daffodils) 

Cotton 

Swede 

Curly Kale 

Crown of Thorns 

frant;ais 

Gerbera 
(a multiplication 
vegetative) 

Kalanchoe 
(a multiplication 
vegetative) 

Thuya du Canada 

Soja 

Tournesol 

Celeri-branche 

Agrumes 
(varietes d'oran­
ger, de mandari­
nier, de citron­
nier et de limet­
tier, de pomelo; 
a 1 'exclusion des 
varietes porte­
greffes) 

Prunier japonais 
(varietes a fruits 
seulement) 

Poireau 

Anthurium 
(varietes a multi­
plication vege­
tative) 

Narcisse, 
Jonquille 

Cotonnier 

Chou-navet 

Chou frise 

Epine du Christ 

deutsch 

Gerbera 
(vegetativ 
vermehrte) 

Kalanchoe 
(vegetativ 
vermehrte) 

Lebensbaum 

Sojabohne 

Sonnenblume 

Bleichsellerie 

Zi trus 
(Sorten von 
Orange, Mandarine, 
Zitrone und Grape­
fruit; Unterlags­
sorten ausge­
schlossen) 

Ostasiatische 
Pflaume (nur 
fruchttragende 
Sorten) 

Porree 

Flamingoblume 
(vegetativ 
vermehrte 
Sorten) 

Narzisse 

Baumwolle 

Kohlrube 

Grunkohl 

Christusdorn 

Latin 

Gerbera Casso 

Kalanchoe 
blossfeldiana v. 
Poe 11 n. & i ts 
hybrids/ses 
hybrides/ihre 
Hybriden 

0623 

Thuya occidentalis 
L. 

Glycine max (L.) 
Merri 11 

Helianthus annuus L. 
& Helianthus debilis 
Nutt. 

Apium graveolens L. 
var. dulce (Mill.) 
Pers. 

Citrus L. 

Prunus salicina 
Lindl. & other 
diploid plums/autres 
pruniers diploides/ 
andere diploide 
Pflaumensorten 

Allium porrum L. 

Anthurium Schott 

Narcissus L. 

Gossypium L. 

Brassica napus L. 
var. napobrassica 
(L.) Rchb. 

Br~,'ica oleracea L. 
vale, -;abellica L. 

EuphlTJ i _'1- mi 1 i i 
Desmou J : 01:; & its 
hybri d:3 /35 
hybride~; seine 
Hybriden 



0624 
C/XIX/IO 

Annex II/Annexe II/Anlage II 
page 8, Seite 8 

Stage/Doc. No. 
Etat/No du doc. 
Stadium/Dok.-Nr. 

English 

+ 

+ 

+ 

+ 

+ 

+ 

+ 

TG/92/3 Persimmon 
(fruit varieties 
only) 

TG/93/2(proj.) Groundnut 

TG/94/2(proj.) Ling, Scotch 
Heather 

TG/95/2(proj.) 

TG/96/I(proj.) 

TG/97 /Z( proj . ) 

TG/98/2(proj.) 

TG/99/Z( proj. ) 

Lagerstroemia 

Norway Spruce 
(vegetatively 
propagated vari-
eties) 

Avocado 

Kiwifruit 

Olives (vegetat­
ively propagated 
fruiting 
varieties) 

TG/IOO/2(proj.) Quince (fruit 
varieties and 
rootstock 
varieties) 

TG/IOl/l(proj.) Christmas Cactus, 
Easter Cactus 

TG/I02/I(proj.) Impatiens, Busy 
lizzie 

TG/I03/1(proj.) Juniper 

TG/I04/I(proj.) Melon 

fran~ais 

Kaki 
(seulement vari­
etes fruitieres) 

Arachide 

Callune 

Lagerstroemia 

Epicea commun 
(varietes a multi­
plication vege­
tative) 

Avocatier 

Actinidia 

Olivier (varietes 
fruitieres a 
multiplication 
vegetative) 

Cognassier 
(varietes fruit­
ieres et varietes 
porte-greffes ) 

Cactus de Noel, 
Cactus jonc 

Impatiente, 
Balsamine 

Genevrier 

Melon 

deutsch 

Kaki 
(nur Obstsorten) 

Erdnuss 

Besenheide 

Lagerstroemia 

Gemeine Fichte 
(vegetativ ver­
mehrte Sorten) 

Avocado 

Kiwi 

Olive (vegetativ 
vermehrte Sorten 
zur Fruchterzeu­
gung) 

Quitte (Sorten 
zur Fruchter­
zeugung und 
Unterlagssorten) 

Weihnachtskaktus, 
Osterkaktus 

Neu-Guinea­
Impatiens 

Wacholder 

Melone 

Latin 

Diospyros kaki L. 

Arachis L. 

Calluna vulgaris 
(L.) Hull. 

Lagerstroemia indica 
L. 

Picea abies 
A. Dietr. 

Persea americana 
Mi 11. 

Actinidia chinensis 
Pl. 

Olea europaea L. 

Cydoni a Mill. 
sensu stricto 

Schlumbergera .Lem. 
including Zygocactus 
K. Schum., Rhipsali­
dopsis Britt. et Rose 
including Epihyllop­
sis Berger and their 
hybrids/et ses 
hybrides/und ihre 
Hybriden 

Impatiens L. 

Juniperus L. 

Cucumis melo L. 
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o 

a 
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Engli sh 

Abies 

Asparagus 

Banana 

Begonia Tuber­
hybrida 

Black Salsify 

Brocco1 i 

Chestnut 

Chinese Cabbage 

Chives, Asatsuki 

Dieffenbachia 

Di 11 

Egg Plant 

End;ve 

Fennel 

Gladiolus 

Guava 

Hydrangea 

Iris (bulbous) 

Leaf Beet 

Macadamia 

Mango 

Mushroom 

Oenothera. 
Evening Primrose 

Parsley 

Pe1argonium 
grandif10rum 
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francais 

Sapin 

Bananier 

Begonia Tuber­
hybrida 

Sa1sifis noir, 
Scorsonere 

Broco1i 

Chataignier 

Chou de Chinois 

Civette, 
Cibou1ette 

Dieffenbachia 

Aneth 

Aubergine 

Chicorl2e 

Fenouil 

Glai·eu1 

Goyavier 

Hortensia 

Iris (bu1beux) 

Poiree 

Macadamia 

Manguier 

Champignon de 
couche 

Oenothere, Onagre 

Persi 1 

Pe1argonium 
grandif10rum 

deutsch 

Tanne 

Sparge1 

Banane 

Kno11enbegonien­
Hybriden 

Schwarzwurze1 

Brokko1i 

Kastanie 

Chinakoh1 

Schnitt1auch 

Dieffenbachia 

Dill 

Aubergine 

Endivie 

Fenche1 

G1adio1e 

Guayave 

Hortensie 

Iris (zwiebel­
bi1dende) 

Mangold 

Macadamia 

Mango 

Champignon 

Nachtkerze 

Petersi1ie 

Pe1argonium 
Grandif1orum­
Hybriden (Ede1-
pe1argonien) 

0625 

Latin 

Abies Mill. 

Asparagus officina1is 
L. 

Musa L. 

Begonia X tuber­
hybrida Voss, 
B. Tuberhybrida 

Scorzonera hispanica 
L. 

Brassica oleracea L. 
convar. botrytis (L.) 
A1ef. var. cymosa 
Ouch. 

Castanea 

Brassica pekinensis 
L. 

Allium schoenoprasum 
L. 

Oieffenbachia Schott 

Anethum graveo1ens L. 

Solanum me10ngena 
var. escu1entum Nees 

Cichorium endivia L. 

Foenicu1um vulgare P. 
Mi 11. 

Gladiolus L. 

Psidium guayava L. 

Hydrangea L. 

Iris L. 

Beta vulgaris L. 
var. cicla (L.) 
Ulrich 

Macadamia 

Mangifera indica L. 

Agaricus L. 

Oenothera L. 

Petrose1inum crispum 
(Mill.) Nym. ex A.W. 
Hill 

Pe1argonium X dome­
sticum L. H. Bailey. 
P. grandif10rum hort. 
non Wi lld. 
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Stage/Doc. No. 
Etat/No du doc. 
Stadium/Dok.-Nr. 

English fran9ais deutsch latin 

o 

o 

o 

o 

o 

o 

o 

o 

o 

o 

., 

+ 

Plum 
(rootstock vari­
eties only) 

Prunus rootstocks 

Pyracantha, Fire­
thorn 

Ribes Rootstocks 
(rootstock 
varieties only) 

Safflower 

Tulip 

Triticale 

Vegetable Marrow, 
Pumpkin 

Water Melon 

Weigela 

Adopted/Adoptes/Angenommen 

Prunier Pflaume 
(varietes porte- (nur Unterlags­
greffes seulement) sorten) 

Porte-greffes de 
Prunus 

Pyracantha, 
Buisson ardent 

Ribes porte­
greffes (varietes 
porte-greffes 
seulement) 

Carthame 

Tulipe 

Triticale 

Courgette 

Pasteque 

Weigela 

Prunus-Unterlagen 

Feuerdorn 

Ribesunterlagen 
(nur 
Unterlagssorten) 

Saflor 

Tulpe 

Triticale 

Gartenkiirbis 

Wassermelone 

Weigelie 

Prunus l. 

Prunus l. 

Pyracantha M.J. Roem. 

Ribes 

Carthamus tinctorius 
L. 

Tul i pa L. 

Triticum aestivum X 
Secale cereale 

Cucurbita pepo L .. 

Citrullus lanatus 
(Thunb.) Matsum. et 
Nakai 

Weigela Thunb. 

Technical Committee to adopt/Aupres du Comite technique pour adoption/Vom Technischen Ausschuss 
anzunehmen 

Professional organizations to comment/Pour observations par les organisations professionnelles/ 
2uleitung an die Berufsverbande zur Stellungnahme 

o In preparation or planned/En preparation ou prevus/ln Vorbereitung oder geplant 

[End of Annex II and of document]/ 
Fin de l'annexe II et du document/ 
Ende der Anlage II und des Dokuments] 
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